
«Универсальность - это добродетель». Локи одарил Коулсона безмятежной, невинной улыбкой.
Коулсон выглядел неубежденным.

«Вам все равно придется пройти оценку, прежде чем мы сделаем какие-либо выводы».

«Я ожидал меньшего». Маленький человечек посмотрел на него.

«Похоже, вы воспринимаете все это довольно легкомысленно», - заметил Коулсон. Локи на
мгновение задумался, а затем откинулся назад.

«Как вы уже заметили, я не местный. По правде говоря, я даже не выбирал этот город. Мне
легко скучать, и у меня нет ничего, что могло бы привязать меня к этому месту больше, чем к
любому другому. Ваше предложение заинтриговало меня и, похоже, отвечало моим
интересам».

«А также интересам вашей хозяйки и ее семьи», - добавил агент с любопытством во взгляде, и
Локи, борясь с желанием нахмуриться, просто склонил голову. Похоже, для этого человека это
было важно. Наступила пауза. Затем агент спросил: «Откуда вы?»

«А что, агент», - спокойно ответил Локи. «Вы знаете, где я живу».

«Вы упали с неба», - продолжал Коулсон. «Откуда ты упал?»

А, подумал Локи. Они хотят знать - догадались ли они? Нет, у них нет причин предполагать,
кроме совпадения, и, конечно, эта Джейн должна была сказать им, что Бифрост сломан...
«Разве это важно? У меня нет средств, чтобы вернуться туда».

Он был очень доволен тем, как ровно ему удалось сохранить голос. По крайней мере, подумал
он, рана больше не болит. Хотя до заживления еще далеко. «Возможно», - сказал Коулсон.
«Если что-то решит последовать за вами сюда, скажем, - и Локи почувствовал глупое желание
поморщиться. Следовать за ним, как следовал Разрушитель. Возможно, это не самый
продуманный из его планов.

К счастью, они не видели его лица, по крайней мере.

«Ничто не последует за мной сюда, - легко и совершенно искренне сказал Локи. «Как у меня
нет средств вернуться назад, так и у них нет средств добраться сюда». Не совсем верно, но
близко к тому. Они не стали бы тратить силы. И не без причины. Пока он скрывается, причин
не будет.

Он и собирался оставаться в тени.



Коулсон еще немного посмотрел на него, но, похоже, принял ответ. «Есть еще несколько
формальностей, которые нужно уладить. Но не здесь».

«Мои дела в порядке. Мне нужно только забрать несколько вещей из своей квартиры».

Коулсон встал. «Я могу организовать вылет в течение нескольких часов». Локи сделал
последний глоток кофе, поставил чашку и тоже встал.

«Думаю, этого времени будет достаточно».

На мгновение он уловил первую улыбку, которую увидел у этого безликого человека. Однако
это длилось лишь мгновение, а затем он протянул руку, которую Локи принял в формальном
рукопожатии. «Добро пожаловать на борт, мистер Сильвер».

«Пожалуйста», - ответил Локи с тонкой улыбкой. «Зовите меня Люком».

**

Мисс Фэрфакс ждала его на диване, когда он вернулся.

«Хватит болтать ерунду, молодой человек», - резко сказала она. «Я не позволю вам избегать
меня, и уж точно не позволю вам уходить, не попрощавшись».

Локи растерянно посмотрел на нее. Возможно, Анжела ничего не сказала. А может, она
отнеслась к этому как к детской причуде. В любом случае он почувствовал что-то слишком
близкое к чувству вины. «Мисс Фэрфакс, - медленно произнес он через мгновение. «Я...
здравствуйте».

«Вы уходите, не так ли?» - потребовала она. «С тем милым человеком, с которым мы
встречались пару недель назад, Филом. Я видела, как он ждал в той машине на улице».

Локи вздохнул. «Да», - сказал он через мгновение. «Да. Я позабочусь о том, чтобы деньги за
аренду за этот месяц дошли до вас как можно скорее».

«О, черт», - сказала мисс Фэрфакс, почти возмущаясь. «Я здесь не из-за арендной платы. Я
здесь потому, что вы, молодой человек, избегаете меня!»

Локи почувствовал желание поморщиться, которое он испытывал, пожалуй, только по
отношению к одному человеку в своей жизни. Женщина, которую он одно время называл
матерью. «Мисс... Маргарет. Я не хотел вас обидеть. Я подумал, что будет лучше...»



«Ну, - сказала она, - это было не так». И нахмурилась. Локи сдержал желание потереть
переносицу в старом нервном жесте.

«Боюсь, - сказал он наконец, - я оказал тебе плохую услугу. Я был не совсем честен с вами и,
как мне кажется, навлек на вас беду».

«Это из-за того, что у вас есть сверхспособности? Ты один из этих... как их называют -
мутантов?» - спросила она, и Локи моргнул в неподдельном удивлении.

«Что?»

Мисс Фэрфакс сузила на него глаза. «Может, я и не такая зоркая, как ты, мальчик, но кое-что
замечаю. Я давно знала, что ты не совсем обычный, но решила, что, если ты не хочешь ничего
скрывать, это не мое дело». Она окинула его взглядом, который вдруг показался ей более
проницательным, чем когда-либо прежде. «Я не знаю, кто ты такой, может быть, но я знаю, что
ты вернул мою Анжелу, и я знаю, что ты заставлял ее улыбаться ярче, чем кто-либо другой».

Локи почувствовал безотчетное желание съежиться. «Я напугал ее», - негромко сказал он, не
сводя с нее взгляда.
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